The Viking in England:
The attacking of Europe by the Scandinavians between 750 and 1050 was the last expansion of the Germanic peoples. The reason was not overpopulation in a region of poor natural resources, but there were other helpful reasons. Leaving the inheritance to the eldest son meant that there were always young sons wanting to choose inheritances for themselves.
Political conflicts drove many noblemen into exile.
The word Viking means "creek-dweller" and hence "pirate", there are cognate form in OE and OF and the OE word "wicing" "a pirate" is recorded in the days before the Scandinavian raids.

1) Scandinavian left its mark on English place-names are  by "village , homestead"  as in Grimsby "Grim's village"
Thorp "secondary settlement ,outlying farmstead" as in Grimsthorpe2(
3)Toft "building- site, plot of land" as in langtoft( where the first  element means "long")
Thwaite" woodland clearing, meadow" as in Micklethwaite "large nclearig4(

The roman conquest
There was strong French influence in England before the conquest :
1- Edward the confessor was half Norman and his court had close relations with France it is true that the conquest had a profound influence on the English language
For some centuries ,English not was the language of the governing classes2- 

English versus French
The prestige languages in England was Latin and French.
Latin was the language of church, scholarship  and international communication ,after the conquest it was important in administration, but from that it gradually gave away to French.
The process
The invaders of 1066 spoke Norman French and it developed in England to be called Anglo-Norman
In 13th century when the central French dialect had begun to do a strong influence on the rest of France,  the Anglo-Norman dialect lost its prestige (old-fashioned) and central French was the courtly lang. so French spoken in the court, written in literature, and for the nobility of England,
But people tend to back to English bec , French was not the mother-tongue of the majority
After the conquest Normans settled in England and they never exceeded the English so French died out.
Lastly an event which led to the triumph of English was king john's loss of Normandy to the French crown.
The new standard English
There were 2 standard forms of English of England and of Scotland .
Detailed p; 144,145
French loan –words in middle English
Title of rank: ( baron, count, duke , marquees, peer ,prince, and sovereign)
We keep  the English words such as ( earl ,king ,knight, lady, lord, and queen)
Words of administration include( chancellor, council, country,  crown government , nation ,parliament , people, and state)
Law courts borrowed to English (accuse, attorney, court , crime, judge, justice ,prison, punish, sentence  and verdict) 
Church words such as (abbey clergy friar parish prayer relic religion saint savior sermon service and virgin) are borrowed from French
Military terms (armour battle castle tower and war)
Art and fashion( apparel costume dress fashion; and art beauty  chant colour column music paint poem and romance
Mental and moral qualities( abstract nouns)  charity courtesy cruelty mercy and obedience)
Things connected with ordinary people tend to retain their English names, whereas upper-class objects often have French names.
	Fench manor and palace
	English home and house

	Heir , nurse
	Child, daughter ,son

	Butler and servant
	Maid man woman

	Veal beef mutton pork
	Calf ox sheep swine



In modern English often we have  French and Germanic words; the Germanic more emotional and popular while French more formal refined or official
	Doom and judgment

	Folk and nation

	Hearty and cordial

	Holy man and saint

	Stench and odour



Sometimes the differences between modern French and modern English are due to changes in the pronunciation of both languages.
Age" was borrowed from OF age and our pronunciation retains the original \d3\ but MF it becomes \3\
MF retains the original vowel \a:\ whereas in E it develops into \ei\
Chief is ME borrowing from OF chef the initial consonant \ts\ in our words is close to the OF one, whereas in MF has developed into \s\
MF has retained the original short vowel. Whereas chief has developed a long vowel.
The borrowings from Norman are very realized into English
Such as ( garden hour market people wage)
In some cases, a word was borrowed in its norman form, and then in its central French form . so that we have both forms in ME usually with different meanings
	Catch and chase

	Cattle and chattel

	Warden and guardian

	Wage and gage"pledge"


The rest of page is  more examples
OE invented words like tungolcraeft "star-skill" , ME and MO.E adopt a word like astronomy and trinity.
Some words combined as called French-English hybrids appear French stems with English prefixes or suffixes like beautiful, faithless, gentleness, preaching and ungracious
Chaucer makes such poetry look a little old-fashioned which was successful so the French linguistic domination made a deep effect on English culture. 
  
